
1.1 Pľenajímatel':
obchodné meno
Sídlo
Právna foľma
Registrácia

Statutárny oľgán
ICO
DIČ
IČ DPH
Úaa;e k DPH
Adresa
pľe doručovanie písomností

k ú. Cífer

Nájomná zmluYa s právom stavby
č. 8081300 03 -2-2020_NZsPS

uzatvorená v súlade s ust. $ 663 a nasl. zákonač,.4011964 Zb. oběiansky zźů<omík
v znęĺí neskorších predpisov

(ďalej len,,Zmluva")

Čl.l
ZMLUvl{n sľnłľy

: Zeleznice Slovenskej ľepubliĘ
: Klemensova 8, 813 6l Bratislava
: iná právnická osoba
: obchodný register okresného súdu Bratislava I,
oddiel: Po, Vložka číslo: 312lB

: Ing. Miloslav Havrila - generálny ľiaditel'
:31 364 501
:2020480121
: SK2020480121
: prenajímatel'je platiteľ DPH

: Železnice Slovenskej republiĘ - Správa majetku ŽSR Bratislava,
oblastná správa majetku Trnava, Bratislavská 6/E,9I7 02Trnava

(d'alej len,,Pľenaj ímatelx')

1.2 Nájomca:
Názov : obec Cífeľ
Sídlo :Nám. A. Hlinku 3I,9I9 43 Cifer
Právna forma : Samostatný tnemný a správny celok - obec7'lstiryená : Mgľ. Maroš Sagan, PhD. - starosta
ICo :003lŻ347
DIČ :20Ż1133697
Úaa3e k DPH : nájomca nie je platiteľ DPH
Doplňujúce údaje k DPH : nájomca nie je zdanitelhou osobou podl'a $ 3 zákona o DPH

č,. Ż22/2004 Z.z' v zneni neskorších pľedpisov.
IBAN : SK66 0200 0000 0000029Ż32lŻ
SWIFT/BIC : SUBASKBX
Adresa pre doruěovanie
písomností : Nám. A. Hlinku 3l,9l9 43 Cífer
(ďalej len,,Nájomca"),
(Pľenajímatel'a Nájomca spolu ďalej len ''Zmluvné stľany,.).



k ú. Cífer

PREAMBULA

Zmluvné strany sa vzájomne dohodli na uzavretí tejto Nájomnej zmluvy s pľávom stavby z dôvodu,
že Nájomca má zźujem realizovať na prenajatom pozemku stavbu ,,Cyklotľasy v obci Cífeľ _ 1.
etapa" _ objekt so 02 uzamykatel'ný pľístľešok pľe bĺcykle. Cielbm ýstavby predmetnej stavby
je zvýšenie využitia hromadnej aj nemotorovej osobnej dopravy, zvýšenie atľaktivity cestovania,
skvalitnenie služieb súvisiacich s cestovaním, zv1ýšenie kvality a bezpeěnosti posĘrtovaných služieb a
zlepšenie dostupnosti pľiblížením železniénej stanice' Po ztealízovaní stavby bude Nájomca na
uvedenej stavbe vykonávať spľávu, lidrŽbu na vlastné náklady.

v
cl. il

PREDMEľ ł ÚčBL ľÁľľĺu
2.l Prenajímateľ je na zźtklade zákona č,. Ż58ll993 Z. z. oŻe|ezniciach Slovenskej republiky
v znení neskorších predpisov správcom majetku štátu - pozemku ľeg. C KN parc. ě. 2644 o ýmere
5l4 m2, druh pozemku ostatné plochy, ktoĘŕ je v celosti zapísaný na LV č. 1798 vedenom okľesným
úradom Trnava, katastľálnym odborom pre k.ú. Cífeľ.

2,Ż Pľenajímatel'pľenecháva do užívania Nájomcovi časť pozemku opísaného v ods. 2.1 Zmluvy
o ýmere 25 m2 (d'alej len ,,Pľedmet nájmu").

Celková výmeľa Pľedmetu nájmu je 25 m2.
Pľedmet nájmu je zakľeslený v kópii snímĘ katastľálnej mapy, ktorá tvoľí Pľílohu č. 1 Zmluvy ako
jej neoddelitelhú súěasť'

q

2.3
Čl.

Nájomca sa zaväzuje platiť Pľenajímatęľovi za Pľedmet nájmu dohodnuté nájomné v súlade
lV Zmluvy.S

2.4 Nájomca je oprávnený Predmet nájmu użívať qýlučne za účelom prípravy, realizácie
alżívania stavby ,,Cyklotľasy v obci Cífeľ - 1. etapa" - objekt so 02 uzamykatel'ný pľístľešok
pre bicykle (d'alej len ,,Stavba"), za podmienok dohodnutých v Čl. vlĺ Zmluvy. Prenajímatel'súhlasí
s umiestnením Stavby na Prędmete nájmu r1ýlučne po dobu platnosti tejto Zmluvy. Po jej ukoněení je
Nájomca povinný Stavbu na vlastné náklady odstrániť.

Ż,5 Nájomca vyhlasuje, že ku dňu podpisu Zmluvy je so stavom Predmetu nájmu a miestnymi
pomermi oboznámený, że Predmet nájmu je uživania schopný amöŽe slúžiť dohodnutému úěelu
nájmu.

čl rrr
DOBA ľÁĺnłu

3.1 Prenajímatel'pľenecháva Pľedmet nájmu do užívania Nájomcovi na dobu uľčitú - 10 rokov
odo dňa účĺnnosti Zmluvy za dodrźania dohodnuĘých zmluvných podmienok.

3.2 Zmluvné strany ýmto berú na vedomie, že sú povinnými osobami v zmysle zttkona
č;2lll2000 Z' z. o slobodnom pľístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektoých zákonov
(zátkon o slobodę informácií) v zneni neskoľších predpisov (d'alej |en ,,Zálkon o slobode infoľmácií")
a vzhl'adom na uvedené Zmluvu po podpise obidve Zmluvné strany zveľejnia.

3.3 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a úěinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia vľátane všetĘch jej pľíloh v Centrálnom registľi zmlúv
v zmysle občianskeho zákonníka v spojení so Zákonom o slobode informácií. Zmluvné stľany sú
povinné bezodkladne sa vzájomne infoľmovať o zverejneni Zm|uvy.
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k.ú' Cífeľ

Čl. ry
ľÁĺoľrľÉ ł pr,łľoBNE PoDMIENKY

4.1 Zmluvné stľany sa vsúlade so zákonom ě. 18/1996 Z. z. ocenách yzneni neskorších
predpisov dohodli, že za prentýom Predmetu nájmu uhradí Nájomca Prenajímatelbvi nájomné vo
ýške:

Celkové ľočné nájomné tvoľí nájomné (A) za Pľedmet nájmu vo výške 50'00 EUR (slovom:
päťdesiat eur) spolu s nájomným (B) vo ýške dane z nehnutel'nosti za Pľedmet nájmu v zmysle
zákona č. 58212004 Z. z. o miestnych danĺach a miestnom poplatku za komunálne odpady a
drobné stavebné odpady v znení neskoľších predpisov.

Dohodnuté celkové nájomné je uvedené bez DPH. DPH bude fakturovaná podľa platných pľávnych
predpisov.

4.2.1 Nájomné (A) je Nájomca povinný uhrádzať Prenajímatel'ovi vopred roěne na zttk|ade faktury
vystavenej Prenajímatelbm na ktoĘŕkol'vek z bankoých účtov Pľenajímatel'a uvedených v záhlavi
faktúry. Faktúra bude vystavená Pľenajímateľom vždy do dvadsiateho (20.) dňa prvého mesiaca
príslušného kalendárneho roka. Splatnosť faktúry je 14 dní odo dňa jej vystavenia. Nájomné za
Predmet nájmu sa považuje za uhľadené dňom pripísania sumy nájomného na niektoý z bankoých
ričtov Pľenajímatel'a uvedených vo faktúre. Pľenajímate|' sa zavázuje v deň vystavenia faktúry zaslať
sken príslušnej faktriry elektronicky na emailovú adľesu Nájomcu: sektľetariat@cifer.sk

4.2.2 Nájomné vo ýške dane z nehnutelhostí (B) je Nájomca povinný uhľádzať Prenajímatelbvi na
zátklade faktúry vystavenej Prenajímatel'om na ktoĘŕkoltek z bankoqých úětov Prenajímatel'a
uvedených v zźlhlaví faktúry. Faktúra bude vystavená Pľenajímatelbm najneskôr do 3I.l2. príslušného
roka, a to vo qýške na zétklade rozhodnutia od správcu dane k dani z nehnutelhosti za Pľedmet nájmu,
resp. Za pozemĘ dotknuté Stavebným povolením v zmysle zákona č). 58212004 Z' z' o miestnych
daniach a miestnom poplatku'za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v zneni neskoľších
predpisov' Splatnosť faktúry je štrnásť (14) dní odo dňa jej vystavenia. Prílohou faktúry bude kópia z
ľozhodnutia správcu dane k Predmetu nájmu za príslušný kalendárny rok' Zmluvné stľany sa dohodli,
že nájomné právo z tejto Zmluvy nebude predmetom zápisu do katastľa nehnutelhostí v zmysle $ 1

ods. l vspojení s $ 34 ods. 1zákonač;.16211995 Z.z.o katastľinehnutelhostíaozźryisevlastníckych
a iných práv k nęhnutelhostiam (katastrálny zźlkon).

4.3 Prvá fakturácia nájomného (A) za Predmet nájmu za obdobie odo dňa účinnosti Zmluvy do
prvého dřla zač,atia zmluvne dohodnutého pravidelného fakturačného obdobia bude vykonaná
najneskôľ do siedmich (7) dní od posledného dňa obdobia' na ktoré sa platba vďahuje. Splatnosť
faktliry je štľnásť (l4) dní odo dňa jej vystavenia. Pľenajímatel'sa zaviizuje v deň vystavenia fakĺiry
zaslať sken príslušnej faktúry elektronicky na emailovú adresu Nájomcu: sektľetariat@cifeľ.sk

4.4 Pľenajímatel' si vyhradzuje pľávo jednostranného zqýšenia nájomného formou písomného
oznámenia o zqýšení nájomného za Predmet nájmu v závislosti od úľovne inflácie jedenkľát roěne.
Nájomné platné k 3l.l2. beŽného roka sa zqýši o mieru inflácie oficiálne vyhlásenú ŠtatisticĘm
úradom SR a to od 1.1. nasledujúceho ľoka.
Zýšené nájomné bude Nájomcovi písomne oznámené a následne dofakturované najneskôr do
šesťdesiatich (60) dní odo dňa doručenia oznámenia o zqýšení nájomného za Pľedmet nájmu
Nájomcovi. Faktúra bude splatná do štrnásť (la) dní odo dňa jej vystavenia. Pľenajímateľ sazaväzuje
v deň vystavenia faktúry zaslať sken pľíslušnej faktúry elektľonicky na emailovú adresu Nájomcu:
sektľetariat@cifer. sk

4.5 Ak Nájomca o viac ako tridsať (30) dní mešká s platením nájomného, považuje sa to za
závażné porušenie Zmluvy, v dôsledku ěoho má Pľenajímateľ pľávo ukoněiť tento nájomný vďah
v3ípoved'ou v zmysle ods. 5.l písm. b1) Zmluvy.
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k'ú. Cífeľ

4.6 Ak zistí Pľenajímatel' porušenie dohodnuých ustanovení Zmllxy Nájomcom, alebo
povinností uložených Nájomcovi všeobecne záváznými pľávnymi pľedpismi' a ktoré Nájomca
neodstľáni v urěenej lehote ani po predchádzajúcom písomnom upozornení Prenaj imatel'a, má,
Prenajímatel'právo uplatniť voěi Nájomcovi zmluvnú pokutu vo qýške:
a) |0 Yo z ľočného nájomného (bez DPH), ak v danom pľípade došlo k poľušeniu povinnosti
Nájomcu' ktoré má podl'a Zm|uvy povahu menej zttvažného poľušenia Zmluvy; menej zźtvažné
porušenie povinností je také porušenie, ktoré nie je v Zmluve qýslovne oznaěené ako zÁvažné
porušenie'
b) 20 %o z roěného nájomného (bez DPH)' ak v danom prípade došlo k poľušeniu povinnosti
Nájomcu, ktoľé má podl'a Zmluvy povahu závažného porušenia Zmluvy; závažné poľušenie
povinností je také poľušenie, ktoľé je v Zmluve qýslovne oznaěené ako zétvažné porušenie.
Zmluvnú pokutu v zmysle tohto ods. Zmluvy je možné uložiť opakovane, ak nebude zźtvadný stav
odstránený v určenej lehote, alebo ak sa budú zźlvady opakovať' Týmto nie je dotknuté právo
Pľenajímatel'a na náhradu škody, ktorá mu vznikne v dôsledku porušenia tychto povinností.

4.7 V prípade omeškania s plnením peňažného dlhu má Prenajímatel'právo účtovať Nájomcovi
űrok z omeškania v súlade so všeobecne zálväznými právnymi pľedpismi. Úľok z omeškania sa
Nájomca zaväzuje uhradiť Pľenajímatelbvi na zźklade faktury s lehotou splatnosti do štrnástich (l4)
dní odo dňa jej vystavenia. Zaplatenie úroku z omeškania nespôsobuje zánik povinnosti Nájomcu
platiť zmluvnú pokutu podlä Zmluvy, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak.

4.8 Nájomca je povinný Prenajímatel'ovi písomne oznélmiť każdű Zĺnenu súvisiacu
s peľsonálnym, ekonomicĘ/m alebo iným pľepojením voěi Pľenajímatelbvi v súvislosti s ustanovením
$ 2 písm. n) zákona č). 59512003 Z. z' o dani z pľíjmov v z.n.p. akaźdű Zrnenu súvisiacu s ustanovením
$ Ż zttkonač,.315/2016 Z. z. o registľi paľtnerov verejného sektoľa a o Zmenę a doplnení niektoých
zákonov v znení neskoľších predpisov do piatich (5) dní odo dňa vzniku Zmeny. Porušenie tejto
povinnosti sa považuje za ztlvažné porušenie Zmluvy v dôsledku čoho má Prenajímatel'pľávo ukoněiť
nájomný vďahýpoved'ou v zmysle ods. 5.l písm. bl) tejto Zmluvy.

čl. v
UKoNčENIE NÁJMU

5.1 Nájomnývďahzanikne:
a) písomnou dohodou Zmluvných strán,
b1) písomnou ýpoveďou z dôvodu závažného porušenia povinností vyplývajúcich z nájomného
vďahu. Zźpażné porušenie povinností je také poľušenie, ktoré je v Zmluve ýslovne označené ako
závaźné poľušenie. Výpovedná lehota je vtomto prípade jednomesaěná azaćína plynúť pľÚm (1.)
dňom kalendáľneho mesiaca nasledujúceho po doruěení písomnej ýpovede,
b2) písomnou ýpovedbu Prenajímatel'a, ak z prevádzkoqých a investiěných dôvodov bude
potrebovať Pľedmet nájmu pre svoje potľeby. Výpovedná lehota je v tomto prípade šesťmesaěná
azaěína plynúť prvym (l.) dňom kalęndárnęho mesiaca nasledujúceho po doruěení písomnej
ýpovede;
cl) zánikom Zmluvy bez ďalšieho úkonu, ato dňom kedy Prenajímatel'prestane bý'osobou
opľávnenou na správu Predmetu nájmu,
cŻ) okamżiým ukončením Zm|uvy, a to dňom kedy nadobudne právoplatnosť rozhodnutie
Ministerstva financií ozavedení nútenej spľávy vzmysle $19 ods' 10 zákona č:. 583lŻ004 Z. z.
o ľozpoětoqých pravidlách rizemnej samospľávy a o zmenę a doplnení niektoých zákonov'
d) odstupením od Zmluvy, ak to umožňuje zákon alebo sa na tom Zm|uvné stľany písomne
dohodli sa Zmluva ľuší s účinkami ex nunc. Pľávne účinĘ odstúpenia nastávajú dňom doľuěenia
písomného oznźtmenia o odstupení druhej Zmluvnej strane'

q
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k.ú. Cĺfer

e) odstúpením Prenajímatel'a od Zmluvy s účinkami ex nunc, ak Nájomca neuźiva Pľedmet
nájmu v súlade s dohodnuým účelom v zmysle ods. 2.4 Zm|uvy, a to najmä ým, że ľiadne
nevykonáva prípravu Stavby, alebo nerealizuje Stavbu' alebo riadne (v súlade s pľávnym poriadkom
Slovenskej ľepubliky) nepľevádzkuje Stavbu,

Đ uplynutím doby nájmu,

5.2 Nájomca sa zavázuje vznik skutočnosti uvedenej v ods. 5.1 písm. cŻ) Zmluvy bezodkladne -

najneskôr do piatich (5) dní písomne oznźlmiť Pľenajímatelbvi, v opačnom prípade bude Nájomca
povinný platiť odplatu vo výške dohodnutého nájomného vzmysle Čl. rv Zmluvy, ato aż do dňa
doručenia pľedmetného písomného oznámenia Prenajímatel'ovi'

5.3 Výpovedi a odstupeniu od Zmluvy môže predchádzať písomné upozornenie Prenajímatel'a
Nájomcovi o poľušení zmluvných podmienok.

CI. VI
DoRUČovANIE

6.1 Zmluvné strany sa dohodli, Že písomnosti Jednej Zmluvnej strany (ďalej klen ,,odosielatel"')
budú doruěované na adľesu dľuhej Zmluvnej stľany (ďalej len ,rAdresát") uvedenli ako adresa pľe
doruěovanie písomností r, Čl' I Zmluvy.

6.Ż V prípade písomností doručovaných prostľedníctvom pošty na adresu uvedenú ako adresa pre
doručovanie písomností v Zmluve ako doporuěené listové zásielky alebo zásielky s doruěenkou sa
tieto písomnosti považujú za doručené Adľesátovi, aj keď:
a) Adresát odoprel prijatie zásielky; zásielka sa povaŽuje za doruěenú dňom odmietnutia prijatia
zásielĘ,
b) zasielka bola na pošte uložená a Adresát ju neprevzal do troch (3) dní od uloženia; posledný
deň tejto lehoty sa považuje za'deťl doruěenia, i ked'sa Adľesát o uložení nedozvedel,
c) bola zásielka vrátená odosielatelbvi ako nedoruěitelhá najmä preto, že nie je možĺlé
písomnosť doručiť Adresátovi na adrese pre doručovanie písomností uvedenej v Zmluve; písomnosť
sa považuje po tľoch (3) dňoch od vrátenia nedoľuěenej zásielĘ za doruěenú, ato aj vtedy, ak sa
Adresát o tom nedozvie.

6.3 Písomnosti sa doľučujú zamestnancom oprávneným ich za Nájomcu alebo Prenajímatel'a
pľijímať. Ak tĄýchto zamestnancov niet, doľuěuje sa písomnosť, ktoľá je určená do vlastných rúk,
tomu, kto je oprávnený za danú Zmluvnú stľanu konať, ostatné písomnosti ktorémukol'vek jej
zamestnancovi, ktoý písomnosti prijme.

čl. vu
pnÁvł A PovINNoSTI ZMLUvNÝcľĺ sTRÁN

7,I Pľenajímatel' protokolárne odovzdá Nájomcovi Pľedmet nájmu na zźlklade písomného
protokolu o odovzdani aprevzatí Predmetu nájmu. Predmetom pľotokolu bude vymedzenie stavu,
v akom sa Predmet nájmu nachádza v ěase jeho odovzdania Nájomcovi.

7.2 Nájomca je povinný zdržať sa na Predmete nájmu akejkolVek ěinnosti obmedzujúcej, či
ohľozuj úcej źeleznićnű prevádzku.

7.3 Stavba musí bý' realizovaná v súlade so všeobecne záváznými pľávnymi predpismi platnými
na űzemi SR, zároveň nesmie v rozpoľe s vy'jadrením Prenajímatel'a pľedstavovať prekźžku alebo
bľániť plynulosti železnićnej prevádzĘ, alebo obmeđzovať żelezniěnű pľevádzku, alebo verejnosť
cestujúcu po železnici, alebo obmedzovať informovanosť cestujúcej verejnosti. V procese qýstavby
Stavby je Nájomca opľávnený využ:iť Predmet nájmu ako stavenisko.
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k'ú. Cífeľ

7.4 Stavba bude ľealizovanána nákladyNájomcu ado jeho vlastníctva. Nájomca je oprávnený
naPredmete nájmu postaviť auźívať Stavbu výlučne počas doby platnosti aúčinnosti Zmluvy
a na základe pľávoplatného stavebného povolenĺa na Stavbu (resp. inej foľmy ľozhodnutia
vydaného v konaní o povolení Stavby opľávňujrĺceho Nájomcu zľealizovať Stavbu).

7.5 Nájomca sa zavazuje konzultovať projektovú dokumentáciu (d'alej len ,,PD") s príslušnými
odboľnými zložkami Pľenajímatel'a poěas obdobia jej pľípľavy.

7,6 Nájomca je povinný na vlastné náklady zabezpeěiť aPrenajímatelbvi (cestou VoJ Žsn _
oblastné riaditel'stvo Trnava, Bľatislavská 2lA, 9I7 OŻ Trnava a odboru expertizy GR ŽSR,
Klemensova 8, 813 61 Bratislava), predložiť v lehote do šesťdesiatich (60) dní odo dňa nadobudnutia
účinnosti Zmluvy, PD Stavby, ktorú Nájomca zamýšl'a postaviť na Predmete nájmu, priěom uvedená
PD nesmie odpoľovať všeobecne ztxazným právnym predpisom, technicĘm normám' ani interným
predpisom Pľenajímatel'a. V pľípade, že Nájomca bude nie z viny Prenajímatelh v omeškaní s
predložením PD viac ako 40 dní, má Prenajímatel'právo ukoněiť tento nájomný vzťah qýpoveďou v
zmysle ods. 5.1 písm. b1) Zm|uvy

7.7 Príslušné ěasti PD, Prenajímateľ odborne písomne posírdi do šesťdesiatich (ó0) kalendárnych
dní od j ej pľedloženia Náj omcom Pľenaj ímatelbvi'

7.8 Pľenajímateľ sa zaväzuje schváliť PD vždy, keď nebude existovať závażný dôvod k odopretiu
takéhoto súhlasu a PD bude v súlade so všeobecne z'áväznými právnymi predpismi, príslušnými
technicĘmi normami, internými pľedpismi Prenajímatelä a požiadavkami Prenajímatel'a.
Pľenajímateľ je oprávnený túto PD neschváliť najmä v prípade, ak pľedložená PD bude mať zásadný
negatívny vplyv na prevádzkyschopnosť żelezniěnej pľevádzĘ a/ alębo źelemiěnej stanice '

7.9 Pokial'Prenajímatel'PD neschváli' informuje Nájomcu onedostatkoch v lehote uvedenej v
ods. 7.7 a navľhne spôsob opľavy pľípadného nedostatku PD. Nájomca zabezpečí opľavu PD
do tľidsiatich (30) dní od jej'ozntmenia Pľenajímatel'om a pľeľokuje ju s Prenajímatelbm. Potom
Nájomca predloží PD Prenajímatelbvi Znova na schválenie. Lehota na schválenie pľepracovanej PD je
tridsať (30) dní. V prípade, že Nájomca neodstráni výknuté nedostatĘ PD do dvoch (2) mesiacov od
ich oznámenia Pľenajímatelbm, považuje sa to za zźpažné poľušenie tejto Zmluvy v dôsledku čoho
má Prenajímatel'právo ukončiť tento nájomný vďah qýpoveďou podlä ods. 5.1 písm. b1) Zmluvy.

7.l0 Prenajímatel'po odboľnom posúdení PD vydá súhľnné stanovisko ako zźtvazné stanovisko
k Stavbe (stanovisko odboru expertizy GR ŽsR) vymedzenej v PD' V prípade vydania zamietavého
stanoviska' môže Prenajímateľ odstúpiť od Zmluvy v zmysle ods. 5.l písm' d) tejto Zmluvy'

7.l1 Nájomca je povinný po odsúhlasení PD Zo strany Prenajímateľa na vlastné náklady
zabezpeěiť, a Prenajímatelbvi predložiť' právoplatné stavebné povolenie (s vyznačenou doložkou
právoplatnosti), vydané príslušným stavebným úradom na Stavbu vymedzenli v PD (resp. inú formu
ľozhodnutia vydaného v konaní o povolení Stavby oprávňujúce Nájomcu zrealizovať Stavbu), a to v
lehote do pätnástich (15) pracovných dní odo dňa nadobudnutiajeho pľávoplatnosti.

7.l2 Nájomca sa zav'ázuje v priebehu realizźrcie Stavby konzultovať postup stavebných pľác
s pľíslušnými odbornými zložkami Prenajímatelä, v ktoých spľáve sa zaľiadenia a objekty dotknuté
Stavbou nachádzajű.

7.13 Nájomca sa zaväzuje po realizácii Stavby doručiť Prenajímatelbvi právoplatné kolaudačné
rozhodnutie (s vymačenou doložkou právoplatnosti) vydané pľíslušným stavebným úľadom na Stavbu
v lehote do pätnástich (l5) pracovných dní odo dňa nadobudnutiajeho právoplatnosti.
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7.l4 Poľušenie povinností uvedených V ods. 7 .|I,7 .1Ż a7 .I3 tejto Zmluvy Sa považuje za' závażné
porušenie Zrnluvy, v đôsledku čoho má Pľenajímatel'právo ukoněiť tento nájomný vďah výpoveďou
v zmysle ods. 5.1 písm. b1) Zmluvy.

1.Ls Nájomca je povinný dodržiavať podmienĘ Prenajímatel'a foľmulované v stanoviskách
dotknuých zlotiekPrenajímatelä ku kapita|izácii pozemku tvoľiaceho Pľedmet nájmu' a to:

v Stanovisku správcu _ oblastného riaditel'stva Trnava' č,. 126912017lŻ893oIlsŻTS/9a.I5, zo
dňa I7 .03 .Ż0 1 7, ktoré tvorí Pľílohu č. 2 tejto Zm|uvy,
v Stanovisku spľávcu - oblastného riaditeľstva Trnava, č. 1 l l 8/201 7 l2893OI/sŽTSl7 a.I3 , zo
dňa 15.03.20l7, ktoré tvoľí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy a
v Stanovisku odboľu expertízy GR ŽSR č,.20767l2OI7lo42o-003, zo dňa 16.03.2OI7,ktoré
tvorí Pľíloha č,. 4 Zmluvy,

a to ako jej neoddelitelhé súčasti. Uvedené stanoviská ku kapitaliztłcii nenabrádzajű ztxazné
stanovisko k Stavbe (Stanovisko odboru expertízy GR ŽSR) vymedzenej v projektovej dokumentácii,
ktoré bude Prenajímatelbm vydané v súlade s ods. 7.10 tohto ělánku Zmlwy.

Porušenie podmienok Prenajímateľa foľmulovaných v stanoviskách v zmysle tohto odseku sa
považuje za závażné poľušenie Zmluvy, v dôsledku ěoho má Pľenajímatel' pľávo ukončiť tento
nájomný vzťahýpovedbu v zmysle ods. 5'1 písm. b1) Zm|uvy.

7.16 V prípade, že Nájomca nepredloŽí Prenajímatel'ovi právoplatné stavebné povolenie (resp. inú
formu rozhodnutia vydaného v konaní o povolení Stavby oprávňujúceho Nájomcu zrealizovať Stavbu)
najneskôr do dvoch (2) rokov odo dňa úěinnosti tejto Zmluvy, Prenajímatel'môže odstúpiť od Zmluvy
v zmysle ods' 5.1 písm' d) tejto Zmluvy.

7.t7 Nájomca je povinný zabezpeěiť, aby uskutoěňovaním Stavby na Predmete nájmu a následne
jej užívaním, údrŽbou, opravami' prípadne rekonštrukěnými pľácami na nej realizovanými' neboli
dotknuté stavby, zariadenia a ostaný majetok Pľenajímatel'a takým spôsobom, ktoý by:
a) naľúšal ich stabilitu,
b) naľušil ľiadnu prevádzku Že|ezniěnýchzariadeni, ich bezpeěnosťa plynulos{
c) znemožnil alebo podstatne sťažil ich lidržbu a opravu'
d) znehodnotil ich alebo trvale poškodil,
e) bol v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi, technicĘmi noľmami alebo
železniěnými predpismi.

7.18 Nájomca je povinný pri rea|izácii Stavby dodržať všeĘ povinnosti, ktoré budú uvedené
v Stavebnom povolení na Stavbu alebo vypl]ý.vajúcich z dokumentácii súvisiacej so Stavebným
povolením.

7.I9 Nájomca je povinný užívať Pľedmet nájmu ľiadnym a hospodárnym spôsobom, musí
dodrŽiavať všeobecne záväzné pľávne pľedpisy vztähujúce sa na Predmet nájmu. Nájomca smie
uŹívať Predmet nájmu len na účely uvedené v ods. 2.4 Zm|uvy. Porušenie povinností podl'a tohto
odseku Zmluvy sa povaŽuje za závažné porušenie Zmluvy, v dôsledku ěoho má Prenajímateľ právo
ukoněiť nájomný vďahýpovedbu v zmysle ods. 5.l písm. bl) Zmluvy.

7.20 Nájomca je povinný uhradiť Pľenajímatelbvi pľeukázateľnű škodu, ktorá mu vznikne
v prípade nedodržania podmienok ustanovených v Zmluve, ako aj porušením právnych predpisov,
technicĘch noľiem, príp. preľušením, alebo obmedzením źelezniěnej pľevádzky.
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7,21 V prípade poľušenia podmienok Zmluvy je Nájomca povinný na vlastné náklady bezodkladne

zabezpeěit:
a) odstránenie dôslędkov svojho neopľávneného konania' resp' konaniatľetích osôb'

b) v prípade poškodenia żeíezniěných zariadení, stavieb alebo pozemkov ich uvedenie do

pôvodného stavu, v akom boli pred poškodením'

7.2Ż Nájomca pľi užívaní Predmetu nájmu vystupuje ako samostatný právny subjekt voěi štátnym'

resp. iným správnym a kontľolným o.gár,om a łoápovedá za dodrźiavanie všetĘých právnych

p."äpi*u súvisiacičh s jeho ěinnoiťou. Ý prípade porušenia tychto predpisov Nájomca ýluěne sám

^ĺsä 
oo.l.aĘ ich porušenia a zodpovedá zapripadnű škodu'

7.23 Prenajímatel'sa sNájomcom dohodol na zźtk]lade $ 6 ods. 2 zźlkona č:' 3l4l200l Z' z'

o ochľane pľed požiarmi v znení neskoľších predpisov, že Nájomca je povinný zabezpećiť v Pľedmete

nájmu všetky úlohy ochrany pľed požiarmi podl'a ustanovení tohto zákona. Nájomca sa zároveň

zav'đzuje dodrźiavať aj ostatné povinnosti, ktoľé mu v súvislosti s užívaním Predmetu nájmu

úpry"ä:ĺ z platných půvnych predpisov' n ajma zákona č,. 36412004 Z' z' o vodách a o Zmene zźlkona

SNR ě. 372l19goZb.^o priástupLo"'r' (vodný zákon) v znení neskoľších predpisov, ztlkonaé.79l20I5

Z. z. oodpadoch u o "-"n" 
a äoplnení nieŕto47ch zákonov v znení neskoľších predpisov a zákona ě'

I7ĺI9gŻ Zb. o żivotnom prostľedi v zĺeni náskoľších predpisov. V pľípade porušenia uvedených

povinností zodpovedá Nájämca Pľenajímateľovi za všetĘ škody, ktoré Pľenajímatel'ovi dôsledkom

porušenia povinností NájJmcom vznikii, resp. sankcie, ktoré boli Prenajímatelbvi uložené'

7.24 AkékolŤek ďalšie stavebné úpravy na Pľedmete nájmu nad rámec Stavby môže Nájomca

..ytonuľ len s predch ádzajűcimpísomn;ým ,úhlu.o'n Pľenajímateľa a na zt,klađe platného stavebného

povolenia, alebo akéhotot'vet ineno opravnenia potrebnéĹo na ich vykonanie' V prípade poľušenia

iejto povĺnnosti Nájomcom, má Pľenájímatel' pravo uplatniť voěi Nájomcovi zmluvnú pokutu vo

výške desaťnásobku (10x) ľočného nájomného. Zmluvné stľany vyhlasujú, že dojednaná zmlluvnźl

pokuta nie je nepľirrl"rurr" vy:soká, a to vzhľadom na rozsah, chaľakter a dôležitosť zabezpeéovaného

zátväzkll. Porušenie tejto povinnosti sa považuje za zźtvaŹné porušenie Zm|uvy, v dôsledku čoho má

Pľenajímatel' právo uĹonůiľ tento nájomný vztah qýpoveďou v zmysle ods' 5'1 písm' b1) Zmluvy'

V pľípade, že nepovolenou stavebnđu činnosťou alebo inou nepovolenou činĺosťou vykonávanou

naPľedmete nájmu zo stľany Nájomcu, vzniknú Prenajímatel'ovi akékoltek záväzĘ (napr' sankcie

a pod.), Nájomóa sazavázujetieto zźlvazĘ vyrovnať v plnom rozsahu'

7.Ż5 Nájomca sa zaväzuje, że bęŹni údržbu Pľedmetu nájmu zabezpeěí na vlastné náklady'

Ňejorn"u sä zavazuje Stavbu primeranę udrŽiavať a opravovať na vlastné náklady'

7.26 Nájomca nie je opľáv nený bezpredchádzajúceho písomného súhlasu Prenajímateľa prenechať

Predmet nájmu podl'a Zm|uvy alebo akúkol'vek jeĹo ěasť inému do užívania alebo do podnájmu' Bez

písomného súhlasu Pľenajímátel'a nesmie Nájońca umoźniť utívanie alebo prevádzkovanie Predmetu

nájmu inej osobe ani na ztlklade zmluvy o-zdruŹeni, prípadne inej zmluvy o spoloěnom podnikaní'

Poľušenie tejto povinnosti sa považuje za zźlvażné 
'porušenie 

Zmluvy, v dôsledku ěoho má

Prenajímatel'právo ukoněiť tento nájomi9 rrtunýpoveďou v zmysle ods' 5'1 písm' b1) Zm|lvy'

7,Ż7 Nájomca je povinný ihneď písomne ohlásiť Prenajímatelbvi kaŽdú Zmenu adresy urěenej na

doručovanie písomností a iných údajov, ktoré sa viažu k údajom Nájomcu, uvedených v Zmluve'

najneskôr však do siędmich (D anĺ po nej. V prípade takéhoto oznámęnia sa doručuje písomnosť na

novo oznámenú adresu. Poľušônie Ęto povinnoiti Ná;orn"u' písomne ohlásiť kaž:đű Zmenu adresy

a iných údajov' ktoré sa viažu k úd;jom Nájomcu, uvedenýcń v Zmluve' sa považuje za ztxażné

porušenie Zm|uvy,v dôsledku ěoho má Pľenájímatel'právo ukoněiť tento nájomný vďah ýpoveďou

v zmysle ods. 5.1 písm. b1) Zm|uvy'
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7.Ż8 Nájomca je povinný umožniť vstup zamestnancom Prenajímatel'a na Pľedmet nájmu za
účelom vykonania kontroly jeho stavu a spôsobu jeho využívania' Nájomca sa súčasne zav'azuje, že
v čase minimálne troch (3) mesiacov pľed ukončením platnosti a účinnosti Zmluvy umožní, po
pľedchádzajúcom písomnom oznźtmeni zamestnancom Prenajímatel'a a tľetím osobám (napr.
záujemcom o odkúpenie' resp. o iné využitie Predmetu nájmu) vstup na Pľedmet nájmu za úěelom
vykonania obhliadky Predmetu nájmu. Súčasne sa Nájomca v tomto období zavázuje Prenajímatelbvi
umožniť umiestnenie oznamu na Predmete nájmu, prostľedníctvom ktorého bude Prenajímateľ
ponúkať tretím osobám Predmet nájmu na odpľedaj' resp' na iné vytlžitie (napr. nájom). Porušenie
tychto povinností sa považuje za ztxażné poľušenie Zĺn|uvy v dôsledku čoho má Pľenajímatel' právo
ukončiť tento nájomný vďah ýpoved'ou v zmysle ods. 5.1 písm. bl) Zmluvy.

7.29 Nájomca nemá voči Prenajímatelbvi nárok na náhľadu škody, vzniknutej na jeho zariadeni
pożiaľom, kľádežou, živelnou udalosťou alebo prevádzkovou ěinnosťou Prenajímatel'a. Ak z ěinnosti
Nájomcu dôjde k ekologickému zaťaźeniu, zodpovednosť a sankcie uložené príslušnými oľgánmi
znášasám Nájomca.

7.30 odvoz odpadu z Predmetu nájmu si Nájomca zabezpeč,í na vlastné náklady. Zhĺomażďovanie
a uskladňovanie odpadu na Predmete nájmu nie je pľípustné. V prípade, ak poěas tľvania nájomného
vzťahu vznikne na Predmete nájmu skládka odpadu, je Nájomca povinný na zźtklade rý^v zo stľany
Prenajímateľa odstrániť predmetnú skládku na vlastné náklady. Za takto prípadne uložené sankcie
zodpovedá Nájomca.

7.3I Nájomca je povinný umoŽniť vstup na Predmet nájmu oprávneným zamestnancom
Prenajímatel'a za úćelom opľáv a odstraňovania porúch na podzemných a nadzemných vedeniach'
resp. zariadeniach umiestnených na Predmete nájmu.

7.32 Pokial' sa Zmluvné strany písomne nedohodli inak, ku dňu ukoněenia nájmu je Nájomca
povinný Predmet nájmu uvolhiť, vypratať, odstľániť Stavbu na ňom zriadenű a protokolárne ho
odovzdať Prenaj ímatel'ovi.

7.33 Vpľípade zistenia rozdielnel}o stavu Predmetu nájmu od odovzdania Predmetu nájmu
Nájomcovi do vľátenia Predmetu nájmu Pľenajíĺ4ateľovi nad rámec obvyklého opotľebenia, je
Nájomca povinný uhľadiť Prenajímatelbvi spôsobenú škodu za nadmeľné opotrebenie Pľedmetu
nájmu alebo inú škodu, ktorá ýmto vznikla. l.

7.34 Nájomca nie je opľávnený bez pľedchádzajúceho písomného súhlasu Prenajímatelä previesť
vlastníctvo k Stavbe zriadenej na Pľedmete nájmu. V prípade porušenia povinnosti uloženej
Nájomcovi v tomto odseku zmluvy, má Prenajímatel'právo uplatniť voěi Nájomcovi zmluvnú pokutu
vo qýške 100 - násobku z ročného nájomného (bez DPH) dohodnutého v ods. 4.1 tejto Zmluvy.

7.35 Zmluvný paľtner Žsn je povinný dodržiavať Etichý kódex Żelezníc Slovenskej ľepubliĘ.
Aktuálne znenie Etického kódęxu Ž,ęlezníc Slovenskej republiĘ je zverejnené na internetovej stránke
Żeleznic S lovenskej ľepub liĘ.

cr. vnl
zÁvn'nnčľÉ usľłľovENIA

8.1 Yďahy medzi Zmluvnými stľanami, ktoľé nie sú upľavené Zmluvou, sa riadia ustanoveniami
občianskeho zákonníka y zneni neskorších predpisov a d'alšími všeobecne záváznými právnymi
predpismi.

8.2 Práva a povinnosti Pľenajímatel'a vykonávajú jednotlivé oľganizaěné zlożĘ Prenajímateľa
v zmysle platného or ganizaěného poriadku Prenaj ímatel'a.
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8.3 Zmluvné stľany vyhlasujú, że majű spôsobilosť na právne úkony, že si Zm|uvu pred jej

podpisom riadne pľečítali ajej obsahu porozumeli' że Zm|uva bola uzavretápo vzájomnej dohode

v sú1ade so zákonóm, s ich slobodnou vôlbu, vátne, uľčite a nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných

podmienok. Zm|uva je na znak súhlasu podpísaná oboma Zm|wnými stranami.

8.4 Akékol'vek Zmeny obsahu Zm|uvy, môžu byť vykonané iba formou písomného očíslovaného

dodatku podpísaného oboma Zmluvnými stranami' okĺem oznámenia Pľenajímateľa o zvýšení nájmu

v zmysle ods. 4.4 Zmluvy a ďalších zrnien, ktoľé Zmluva pripúšťa.

8.5 Ak sa preukźtźe, že niektoré zustanovení Zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné a/alębo

neúčinné, a dôvod tejto neplatnosti sa nevďahuje na celú Zmluvu, nemá takáto neplatnosť a/alebo

neúčinnosť za následok neplatnosť ďalebo neúěinnosť ďalších ustanovení Zmluvy, alebo samotnej

Zm|uvy. V takomto prípade sa obe Zmlwné strany zaväzujűbez zbytoěného odkladu nahradiť takéto

ustanovenie (jeho časť) noqým tak, aby bol zachovaný úěel, sledovaný uzavretim Zmluvy

a dotknuým ustanovením. Členenie Zmluvy a jej titulĘ nie sri pre qýklad Zmluvy podstatné.

8.6 Zm|uvné strany berú na vedomie asúčasne vyjadrujú súhlas so zverejnením Zmluvy ijej
prípadných dodatkov v zmysle občianskeho zákonníka v spojení so Zákonom o slobode informácií.

8.7 Zmluva je vyhotovená vtľoch (3) vyhotoveniach, zktoých Pľenajímateľ obdrżí dve (2)

vyhotovenia aNájomca jedno (1) vyhotovenie.
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